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The world's first oo
German Luftwaffe
late months of WW
despite its outsiand
numbers were never
significant impact on
The aircraft's thin.
designed to perform
Me262 was capable of
design prevented the in
bays and wing fuel :
plane's fuselage having
triangle cross-section these components
were incorporated . Armament was
concentrated in the aircraft's no se -- the ideal
location for accurate gunnery -- with the
Me262A-1a boasting f r 30mm Mk108
cannons -- a level of firepower that few
propeller-driven aircraft could ever hope to
achieve. The aircraft's engines. mounted in
pods under the wings, could push the Me262
to speeds of 870km/h, far faster then any All

ztional jet fighter, the
saw action in the
Europe. However,
performance, its
enough to have a
rse of the conflict.
-back wings were
e high speeds the

chieving, but their
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ion of landing gear
This led to the™
distinctive, bulged-

ied aircraft. Me262s of JG7 and JV44 proved
fearsome opponents for Allied bombers
attempting to attack Germany.

The Me262A-1a was configured as a fighter
and armed with four Mk108 30 mm cannons. It
saw service with units beginning in October of
1944. In addition, JG7 and JV44 also
equipped their aircraft with R4M air-to-air
rockets and had great success against Allied
"heavies" with this state-of-the-art weapon.
The Me262A-2a was a fighter/bomber
variation of the plane, with two less Mk1 08
cannon, but the capability to carry two 250kg
or one 500kg bomb on the underside of the
fuselage.

DATA (Me262A-1a): Crew: 1; Length: 10.6m;
Wingspan: 12.5m: Height: 3.83m; Max. Gross
Weight: 7,100kg: Powerplant: Jumo 004B-1
(900kg thrust x 2); Max . Speed: 870km/h @
6,000m; Fixed armament: Mk108 30mm
cannon x 4
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* +5PLY DECAL ”l REMOVE OPEN HOLE OPTIONAL PAINTING SCHEME NUMBER
HIZAR ABZIEHBILD ENTFERNEN OFFNEN NACH BELIEBEN LACKIERSCHEMANUMMER

APPLIQUER DECALCOMANIE RETIRER FAIRE UN TROU FACULTATIF NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES

APPLICARE DECALCOMANIE SEPARARE FORO APERTO FACOLTATIVO NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
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| H8l | Sws— _(§E) SILVER HETJ in painting indication is the numberof Gunze Sangyo
HB3 | =a—hS&L— | NEUTRAL GRAY Aqueous Habby Color, while Il is that of Mr. Color. Glue is
H EXTY STEEL not included in this kit.
= H[] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous -
H@ Dﬁﬁbﬁja’(’%) FLAT BLACK Hobby - Color von Gunze Sangyo, wahrend El den Ton der
HBY | sY7—Lyk CLEAR RED Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten
H[83] U7 — CLEAR BLUE Sur le guide de peinture, H[] correspond au numéro de
s couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOR.
: iﬂ.&((;l;é/z) lf{l;_llz\lls(;{z S alors que Bl correspond a Mr. COLOR, La colle nest pas
T fournie dans ce kit.
HEE | fskes BURNT IRON H[T] nella indicazione dela pittura & il numero della Gunze
“ i Sangyo del colore ad acqua per Hobby, mentre Ell e quello di
;meg?jggl RLMG6 BLACK GRAY Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di munlaggio!
-?{F U RLM76 LIGHT BLUE H[i] en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze
RLMBI 757441k | RLMB1 BROWN VIOLET Sangyo Aqueous Hobby Color, mientras il es el de Mr.
RLMSZi{WJ—? RLMBZ UGHT GREEN Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
HOD EEFREREARBEILSKIEADRHNER,
MR R R AN ERRERANER, BHES
WRADERA.
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@Clean model surface with wet cloth.

O LW Fh—NEARIEN
#ITPVEY. 1HSOKE
2B EBICARETICLT
20 EVENNET .

@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds.
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‘@Check with finger lip if design Is loose
on base paper.lf so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

EFh—IDOUL &5F#HREYF Correct Method for Applying Decals
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@Move desigh to exact position
with wet finger tip, and push out
excess waler and air bubbles
under decal with soft cotton cloth.
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@When decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals.

oan/

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al
BAMBINI DI ETA’ INFERIORE Al 36 MESI.
CONTIENE PICCOLE PARTI.

ATENCION: NO ES COI NI
OS MENORES_DE 3 ANOS. CONTIENE
PIEZAS PEQUENAS.

TE PARA NIN  FOI

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN
UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN
TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

IKKE EGNET TIL BORN SOM ER
MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS
COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PECAS
PEQUENAS.

TIPOZOXH : KATAAAHAO T IA TIAIAIAANQ TQ
N TPIQN ETON TIEPIEXE| MIKPA

EVOR DEM ZUSAMNMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch.
und

@Die geleerten Plastikiiten sollten zerrissen und weggeworfen werden, um
2u verhindern, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lacklarben niemals in er Nahe von offenen Flammen.

@Mit Kkicbemillel sparsam umgehen und wahrend des zusammenbaus
fir ausreichende ventilation sorgen

ELIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant 12 mon\age

@Nutiliser que deladnésif plastique et du vemi

@Déchirer ot joler les sacs en plastiques Vides pour évter loul danger
d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adnésil ou du vermis prés dune flamme.

@Usiliser le ciment avec modération el bien venliler Ia piéce pendant le montage.

HLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
tudiare attenlamente e islruzioni prima del montaggio
®Usaro solo adesivo e vernici per plaslica.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA GUIDADDSAMENTE LO SIGUIENTE

@Artes del estude cuidadodamente las

@Emplee sciamente cemento pasmo y pinluras.

@Fompa y tre las boisas de pastco a fin de eviar que los nfos pequefios puedan
solocarse pgando con elas.

@No empiee nunca cemento ni pinture cerca de famas,

@Usaro 1260510 moderatamento o venllare bene Fambiente durante la cosluzione
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"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS

‘@Strappare e gettare le buste di plaslica vuote per evitare il pericolo di
per bambini piccoli.
usare mai I'adesivo o la vemice vicino ad una fiamma.
@Ultilice suficiente adhesivo y venlile bien la habitacion duranle Ia construccion.

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
“Averti " Points de f
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO"

PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTOJ
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@ /N CAUTION

*MAKE SURE TO READ IN-
STRUCTIONS LISTED BELOW
BEFORE ASSEMBLING.

*ADULT SUPERVISIOR SHOULD
ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILD-
REN AGED 12 OR YOUNGER

1.THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.

2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN
MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.
3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE.
4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE TOO
SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
6. WF OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER. FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER.
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
*DO NOT PUT ANY ADHESIVES ANC AINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY
PUT INTO, WASH OUT PROMFTL' FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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